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See the notice on TED website

75997-2026 - Competition
Bulgaria – Ammunition for firearms and warfare – Доставка на тренировъчни маркиращи 
боеприпаси
OJ S 23/2026 03/02/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ ЖАНДАРМЕРИЯ, СПЕЦИАЛНИ ОПЕРАЦИИ И БОРБА 
С ТЕРОРИЗМА
Email: IZahariewa.int@mvr.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: Public order and safety

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на тренировъчни маркиращи боеприпаси
Description: Предметът на обществената поръчка "Доставка на тренировъчни маркиращи 
боеприпаси​​​​​​​" включва доставка на 100 000 броя боеприпаси за осигуряване на 
стрелковата подготовка на служителите на ДСОБТ при работа с щурмова карабина с 
калибър 5,56 мм. Поръчката е по проект: BG65ISPR001-3.002-0004 „Надграждане 
материалната база и повишаване подготовката на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ“, 
в рамките на Операция 2 от Процедура № 2, Специфична цел 3 „Подкрепа за 
укрепването на капацитета на държавите членки за предотвратяване и борба с 
престъпността, тероризма и радикализацията, както и за управление на свързани със 
сигурността инциденти, рискове и кризи, включително чрез засилено сътрудничество 
между публичните органи, съответните органи, служби или агенции на Съюза, 
гражданското общество и частните партньори в различните държави членки“ 
(BG65ISPR001-3.002), в рамките на фонд „Вътрешна сигурност“за периода 2021 – 2027 
г. Място на изпълнение на обществената поръчка: гр. София, ул. “Патриарх Герман“№ 
202, ДСОБТ – ГДЖСОБТ. ​​​​​​​
Procedure identifier: 247b5f17-ee59-47ad-b2ed-3c525ab7e59d
Internal identifier: 551642
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 35331000 Ammunition for firearms and warfare

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 135 322,77 EUR

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/75997-2026
mailto:IZahariewa.int@mvr.bg
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2.1.4.  General information
Additional information: * Към раздел Тръжни условия, Основания за изключване: 
Възложителят ще отстрани от участие в процедурата: 1. Участник, за който са налице 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 4 и т. 5 от ЗОП. Отстраняването от 
участие в поръчката поради несъответствие с изискванията на възложителя за лично 
състояние се прилага съгласно чл. 57 от ЗОП. 2. Участници, които са свързани лица, 
съгласно § 2, т. 45 от ДР на ЗОП. Информация за това обстоятелство се попълва в Част 
ІІІ, раздел Г от ЕЕДОП; 3. Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен ако не са приложими 
изключенията по чл. 4 от същия закон. Информация за това обстоятелство се попълва в 
Част ІІІ, раздел Г от ЕЕДОП. 4. Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 87 
от Закона за противодействие на корупцията (ЗПК). Информация за това обстоятелство 
се попълва в Част ІІІ, раздел Г от ЕЕДОП. 5. Участник, за когото са налице 
обстоятелствата по по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания. Информация за това обстоятелство се попълва в Част ІІІ, раздел Г от 
ЕЕДОП. 6. Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, или в 
документацията; 7. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правилата и 
изискванията, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 от ЗОП; в) на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 8. Лице, което е 
нарушило забраната по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 9. Участник, който не е представил 
в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 
72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 9.1. В хипотезата на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят 
изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложената в офертата на участник цена, когато тя е с повече от 20 на сто по-
благоприятна от: - средната стойност от предложенията на останалите участници – при 
допуснати за оценяване три или повече оферти; - обявената прогнозна стойност - при 
допуснати за оценяване една или две оферти. 10. Участник, който след покана от 
Възложителя и в определения в нея срок не удължи срока на валидност на офертата си. 
11. Когато участникът предвижда участието на подизпълнители при изпълнение на 
поръчката или ще ползва ресурсите на трети лица, посочените по-горе изисквания се 
прилагат и по отношение на подизпълнителите и на третите лица. 12. Участник, който не 
е декриптирал офертата си в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие 
на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 13. За допуснати грешки при пресмятането и 
закръгляването на стойностите и цените в ценовото си предложение, както и при 
пресмятането на общата стойност без/с ДДС; 14. Участник, който в ценовото си 
предложение е посочил обща стойност без ДДС за изпълнение на поръчката, която 
надвишава общата прогнозна стойност, посочена в обявлението в ЦАИС ЕОП. 15. При 
установено несъответствия на посочената от участника обща стойност в евро без ДДС в 
ценовото му предложение и посочената от него обща стойност в т. 3.1. „Предлагана 
обща цена за изпълнение на поръчката без включен ДДС“ в електронната преписка на 
поръчката в ЦАИС ЕОП. * Обществената поръчка ще се проведе по реда на чл. 104, ал. 
2 от ЗОП, при който оценката на техническите и ценовите предложения на участниците 
се извършва преди провеждане на предварителния подбор. * Участникът, определен за 
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Изпълнител, представя гаранция за изпълнение в размер на 3% (три на сто) от 
стойността на договора без включен ДДС. Участникът, определен за изпълнител, избира 
сам формата на гаранцията за изпълнение.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
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(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Опитал е да: а) повлияе на вземането 
на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или б) получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административни 
нарушения и наказания.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на тренировъчни маркиращи боеприпаси
Description: Предметът на обществената поръчка "Доставка на тренировъчни маркиращи 
боеприпаси​​​​​​​" включва доставка на 100 000 броя боеприпаси за осигуряване на 
стрелковата подготовка на служителите на ДСОБТ при работа с щурмова карабина с 
калибър 5,56 мм. Поръчката е по проект: BG65ISPR001-3.002-0004 „Надграждане 
материалната база и повишаване подготовката на служителите от ДСОБТ - ГДЖСОБТ“, 
в рамките на Операция 2 от Процедура № 2, Специфична цел 3 „Подкрепа за 
укрепването на капацитета на държавите членки за предотвратяване и борба с 
престъпността, тероризма и радикализацията, както и за управление на свързани със 
сигурността инциденти, рискове и кризи, включително чрез засилено сътрудничество 
между публичните органи, съответните органи, служби или агенции на Съюза, 
гражданското общество и частните партньори в различните държави членки“ 
(BG65ISPR001-3.002), в рамките на фонд „Вътрешна сигурност“за периода 2021 – 2027 
г. Място на изпълнение на обществената поръчка: гр. София, ул. “Патриарх Герман“№ 
202, ДСОБТ – ГДЖСОБТ. ​​​​​​​
Internal identifier: 551642

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 35331000 Ammunition for firearms and warfare

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 16 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 135 322,77 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
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Information about European Union funds: 
EU funds programme: Internal Security Fund (ISF) (2021/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Предметът на настоящата обществена поръчка не е предназначена за 
използване от физически лица и е ограничен единствено до доставка, поради което, 
липсва пряка и обоснована възможност за включване на конкретни изисквания или 
критерии за достъпност за хора с увреждания, тъй като естеството на поръчката не 
предполага реализиране на мерки, които биха повлияли на достъпността на средата.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да разполага с валидно Разрешение 
за търговия по чл. 35, ал. 1 от Закон за оръжията, боеприпасите, взривните вещества и 
пиротехническите изделия (ако участникът е регистриран като търговец на територията 
на държава членка), или аналогичен документ, ако такъв се изисква от 
законодателството на съответната държава (ако участникът е регистриран като 
търговец извън територията на държава членка). Деклариране: При подаване на 
оферта, съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, с посочване на 
информация относно издадено разрешение за търговия по чл. 35, ал. 1 от Закон за 
оръжията, боеприпасите, взривните вещества и пиротехническите изделия, дали 
документът е на разположение в електронен формат, както и уеб сайт, орган или 
служба, издала документа и точно посочване на документа, посредством попълване на 
раздел А: „Годност“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Доказване: В случаите на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП 
определеният за изпълнител участникът представя заверено копие на валидно 
разрешение за търговия по чл. 35, ал. 1 от Закон за оръжията, боеприпасите, взривните 
вещества и пиротехническите изделия или еквивалентен документ, само в случай, че 
няма до него достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или може да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва за последните три приключили 
финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер на 102 258,38 евро 
без ДДС (200 000 двеста хиляди) лева без ДДС. Деклариране: При подаване на оферта, 
съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за 
подбор, буква Б „Икономическо и финансово състояние”, като се представи информация 
за сума, начална и крайна дата за последните 3 (три) приключили финансови години. В 
ЕЕДОП се представят данни относно публичните регистри, в които се съдържа 
информация за декларираните обстоятелства или за компетентния орган, който 
съгласно законодателството на съответната държава е длъжен да предоставя 
информация за тези обстоятелства служебно на Възложителя. Доказване: В случаите 
на 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
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определеният за изпълнител участник, представя заверено копие на годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен и справка за 
общия оборот. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, 
на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: Възложителят ще приема като доказателство годишни финансови отчети 
изготвени във валутата, която е в официално обръщения в Република България в края 
на съответния отчетен период (МУ-1/05.12.2025 на АОП).

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет 
идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на 
подаване на офертата. Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката. Възложителят не поставя 
изискване за обем. * Под „дейност с предмет сходен с предмета на поръчката“ следва 
да се разбира доставка на боеприпаси. Деклариране: При подаване на оферта, 
съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за 
подбор, буква В „Технически и професионални способности”, като се посочва вида на 
изпълнената дейност, стойност, датата, на която е приключило изпълнението и 
получателя. В ЕЕДОП се представят данни относно публичните регистри, в които се 
съдържа информация за декларираните обстоятелства или за компетентния орган, 
който съгласно законодателството на съответната държава е длъжен да предоставя 
информация за тези обстоятелства служебно на Възложителя. Доказване: В случаите 
на 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
определеният за изпълнител участник представя Списък на доставките, идентични или 
сходни с предмета на поръчката, изпълнени през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата с посочване на стойностите, датите и получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта и критерият за възлагане „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП).
Description: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта и критерият за възлагане е „най-ниска цена“ (чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП). Всички оферти, които отговарят на обявените от възложителя условия и бъдат 
допуснати до разглеждане, ще се оценяват и класират според критерия „най-ниска цена“.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/551642
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required

https://app.eop.bg/today/551642
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Address for submission: https://app.eop.bg/today/551642
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 17/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: В системата
Additional information: Отварянето на офертите ще се извърши в ЦАИС ЕОП на датата, 
часа и мястото, посочени в обявлението за обществената поръчка и в съответствие с 
графика на настоящата обществената поръчка. Комисията за разглеждане и оценка на 
офертите извършва своите действия по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП и чл. 61 от 
ППЗОП, при които председателят на комисията декриптира офертите, подадени през 
платформата и отваря ценовите предложения заедно с документите по чл. 39, ал. 2 и 
ал. 3, т. 1 от ППЗОП.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходи
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://mlsp.government.bg/

8. Organisations

https://app.eop.bg/today/551642
https://nra.bg
https://moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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8.1.  ORG-0001
Official name: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ ЖАНДАРМЕРИЯ, СПЕЦИАЛНИ ОПЕРАЦИИ И БОРБА 
С ТЕРОРИЗМА
Registration number: 129011017
Postal address: ул. Патриарх Герман 202
Town: София
Postcode: 1186
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Ива Захариева
Email: IZahariewa.int@mvr.bg
Telephone: +359 29826773
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/35509
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходи
Registration number: 131063188
Postal address: бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: nap@nra.bg
Telephone: 0700 18 700
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000663814

mailto:IZahariewa.int@mvr.bg
https://app.eop.bg/buyer/35509
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.cpc.bg
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Postal address: център за административно обслужване, бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 
22
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 2 940 60 00
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. „Триадица“ № 2
Town: София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: 0800 88 001
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 7b068579-6f87-43ee-8bc7-01cb4e9294ab  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 02/02/2026 14:17:07 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 75997-2026
OJ S issue number: 23/2026
Publication date: 03/02/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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